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1. PREMESSA - DEFINIZIONI 
1.1. [Ŝ /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻ Řƛ ǎŜƎǳƛǘƻ ǊƛǇƻǊǘŀǘŜ ŦƻǊƳŀƴƻ parte integrante delle commesse affidate da ECOLOGY SRL 
ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Ŝ ǎƛ ŀǇǇƭƛŎŀƴƻ ŀƛ ǊŜƭŀǘƛǾƛ ǊŀǇǇƻǊǘƛΣ ǎŀƭǾƻ che sia diversamente stabilito nelle condizioni particolari 
ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ 
1.2. Ai fini della disciplina di cui alle presenti Condizioni Generali ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻ Ŝ Řƛ ǉǳŜƭƭŜ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ƛ ǘŜǊƳƛƴƛ sotto indicati, 
ŀ ǇǊŜǎŎƛƴŘŜǊŜ ŘŀƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŀƭ ǎƛƴƎƻƭŀǊŜ ƻ ŀƭ ǇƭǳǊŀƭŜΣ ŀǎǎǳƳƻƴƻ il significato che per ciascuno di essi viene specificato 
come segue: 
ŀύ ά9ƴǘŜ Ŝκƻ wŜƎƛǎǘǊƻ Řƛ /ƭŀǎǎƛŦƛŎŀέΥ ǳƴƻ ŦǊŀ Ǝƭƛ Lstituti di Classificazione cui è attribuita la sorveglianza delle costruzioni ed il 
collaudo dei materiali nonché il rilascio dei certificati di navigabilità; ōύ έ{ƻŎƛŜǘŁ !ǊƳŀǘǊƛŎŜ ƻ /ƻƳƳƛǘǘŜƴǘŜέΥ ƭΩƛƳǇǊŜǎŀ ǇŜǊ Ŏƻƴǘƻ ŘŜƭƭŀ 
quale ECOLOGY SRL costruisce o riǇŀǊŀ ƭŀ ƴŀǾŜ ƻ ƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻΤ Ŏύ ά¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜέΥ ƭƻ {ǘŀōƛƭƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ 9/h[hD¸ {w[ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛƻ 
dei lavori; 
Řύ άCǳƴȊƛƻƴŜ !ŎǉǳƛǎǘƛέΥ ƭΩ¦ŦŦƛŎƛƻ !Ŏǉǳƛǎǘƛ della ECOLOGY SRL; 
Ŝύ ά[ŀǾƻǊƛέΥ ƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ ƻggetto dei contratti di appalto, soggetti ŀƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻ 
ŜŘ ŀ ǉǳŜƭƭŜ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ 
1.3. I riferimenti alle fonti normative di ogni grado citate nelle presenti /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻ ǎƛ ƛƴǘŜƴdono effettuati ai testi vigenti al 
ƳƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀ contenuta nelle stesse. 
2. MODALITÀ E TERMINI DI CONCLUSIONE DEI CONTRATTI 
2.1. ¦ƴƛǘŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ 9/h[hD¸ {w[ ǇǊƻǾǾŜŘŜǊŁ ŀŘ ƛƴǾƛŀǊŜΣ esclusivamente per il tramite della competente Funzione Acquisti, 
ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ǘŜŎƴƛŎŀ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛŀ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ dello stesso. 
2.2. {ŀƭǾŀ ŘƛǾŜǊǎŀ ƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀΣ ƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ŀŎŎŜǘǘŀǘƻ ŘŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŜƴǘǊƻ мл όŘƛŜŎƛύ ƎƛƻǊƴƛ Řŀƭƭŀ ǊƛŎŜȊƛƻƴŜ della 
documentazione di cui al comma 2.1. tramite restituzione alla competente Funzione Acquisti di ECOLOGY SRL Řƛ ǳƴŀ ŎƻǇƛŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ όƻ ŘŜƭ ƳƻŘǳƭƻ 
di accettazione) e della documentazione tecnica debitamente firmate in ogni pagina. 
Il contratto si considererà concluso solo ŀƭƭΩŀǘǘƻ ŘŜƭƭŀ ǊƛŎŜȊƛƻƴŜ da parte di ECOLOGY SRL di tali documenti. È fatto divieto ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Řƛ 
ŘŀǊŜ ƛƴƛȊƛƻ ŀƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊŀǘǘƻ ǇǊƛƳŀ Řƛ ŀǾŜǊ ǊŜǎǘƛǘǳƛǘƻ ŀ 9/h[hD¸ {w[ ƭΩƻǊŘƛƴŜ ŘŜōƛǘŀƳŜƴǘŜ sottoscritto anche in calce alla postilla relativa 
ŀƭƭΩŀŎŎŜǘǘŀȊƛƻƴŜ specifica ex artt. 1341 e 1342 cod. civ., secondo le ƳƻŘŀƭƛǘŁ ŜŘ ƛ ǘŜǊƳƛƴƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ǎǘŜǎǎƻΦ 
2.3. Tutte le quantità, misure, tipologie, prezzi o corrispettivi ed ƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴƛ Řƛ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ ƎŜƴŜǊŜ ƛƴǎŜǊƛǘƛ ŘŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀltatrice ƴŜƭƭΩƻŦŦŜǊǘŀΣ ŎƻƳŜ 
pure tutte le informazioni tecniche ed ŜŎƻƴƻƳƛŎƘŜ ƛƴ ƳŜǊƛǘƻ ŀŎǉǳƛǎƛǘŜ ŘŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ stessa in forma scritta o verbale nella fase delle 
trattative, avranno lo scopo esclusivo di permettere alle Parti una migliore comprensione delle caratteristiche tecniche e funzionali dei Lavori 
oggetto di appalto. Le predette informazioni non potranno essere assunte in alcun modo come parametri o come valori di riferimento per futuri ed 
eventuali riscontri o rivendicazioni economiche. 
2.4. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǇǊŜƴŘŜ ŀǘǘƻ ŎƘŜ ƭΩŜƳƛǎǎƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƻǊŘƛƴƛ ǊŜǎǘŀ di esclusiva competenza della competente Funzione Acquisti. 
[ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƴƻƴ ŎƻƴŘǳǊǊŁ ǘǊŀǘǘŀǘƛǾŜ ƴŞ ŀǎǎǳƳŜǊŁ ƛƳǇŜƎƴƛ con soggetti diversi dalla suddetta Funzione Acquisti. 
2.5. Qualunque trattativa intrapresa in violazione del comma 2.4. sarà inopponibile a ECOLOGY SRL. 
2.6. In ogni caso ECOLOGY SRL non riconoscerà, e non darà esecuzione, a richieste di pagamenti per Lavori non ordinati direttamente 
dalle Funzioni Acquisti. 
3. SOPRALLUOGHI 
3.1. Lƴ Ǿƛǎǘŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀǾǊŁ cura di effettuare, e dichiarerà di avere effettuato, tutti gli accertamenti necessari 
per la definizione del prezzo offerto e per la corretta esecuzione dei Lavori stŜǎǎƛΤ ǇŜǊǘŀƴǘƻΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice non potrà richiedere revisioni di 
prezzo motivate da impedimenti o difficoltà di lavoro dovuti a mancati sopralluoghi o rilievi. 
4. VARIAZIONE DEI LAVORI 
4.1. Sarà in facoltà della competente Funzione Acquisti modificare, ǾŀǊƛŀǊŜ ƻ ƛƴǘŜƎǊŀǊŜ ƭΩƻǊŘƛƴŜ ŀƴŎƘŜ ƛƴ ŦŀǎŜ Řƛ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛΦ 
[ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƴƻƴ ǇǊŜƴŘŜǊŁ ƛƴ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀȊƛƻƴŜ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŘΩƻǊŘƛƴŜ ŎƘŜ ƴƻƴ ǇǊƻǾŜƴƎŀƴƻ Řŀƭƭŀ ƻǊƛƎƛƴŀǊƛŀ CǳƴȊƛƻƴŜ !ŎǉǳƛǎǘƛΦ [ΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ 
ŀŎŎƻƎƭƛƳŜƴǘƻ Řƛ ƳƻŘƛŦƛŎƘŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ non provenienti dalla competente Funzione Acquisti sarà 
inopponibile a ECOLOGY SRL. 
4.2. hǾŜ ƭŜ ǾŀǊƛŀȊƛƻƴƛ ƛƳǇƻǊǘƛƴƻ ƻƴŜǊƛ ŀƎƎƛǳƴǘƛǾƛΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ avrà diritto ad un importo supplementare rispetto a quello preventivamente 
definito. 
4.3. La richiesta Řƛ ǾŀǊƛŀȊƛƻƴŜ ƴŜƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ǎŀǊŁ ŎƻƳǳƴƛŎŀǘŀ ǇŜǊ ƛǎŎǊƛǘǘƻ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Řŀƭƭŀ CǳƴȊƛƻƴŜ Acquisti competente ai 
sensi del comma 2.1. con indicazione ŘŜƭƭΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ǾŀǊƛŀȊƛƻƴŜ ŘΩƛƳǇƻǊǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ hǾŜ ƴƻƴ ŀŎŎŜǘǘƛ la modifica richiesta, nonché il diverso importo 
ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀǾǊŁ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀ ǊŜŎŜŘŜǊŜ Řŀƭ ǊŀǇǇƻǊǘƻΣ salvo indennizzo dei costi già sostenuti. 
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4.4. Ferme restando le disposizioni di cui ai commi che precedono, eventuali richieste per oneri aggiuntivi, chŜ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ dovesse 
avanzare, saranno prese in considerazione solo ƻǾŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀǘŜ ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭŀ ŎƻƴǎŜƎƴŀ ŘŜƭƭŀ ƴŀǾŜ ƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŀƴǘƻ 
al Committente. 
5. INTUITUS PERSONAE 
5.1. 9/h[hD¸ {w[ ŀŦŦƛŘŀ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ƛƴ ǊŀƎƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ professionalità e delle caratteristiche organizzative e tecniche ǇǊƻǇǊƛŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice. 
5.2. Sarà facoltà di ECOLOGY SRL recedere dai contratti relativi ai [ŀǾƻǊƛ ƭŁ ŘƻǾŜ ƳǳǘƛΣ ƛƴ ŎƻǊǎƻ Řƛ ǊŀǇǇƻǊǘƻΣ ƭŀ ǘƛǘƻƭŀǊƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice (quŀƭƻǊŀ ǉǳŜǎǘΩǳƭǘƛƳŀ ǎƛŀ ǳƴ ƛƳǇǊŜƴŘƛǘƻǊŜ individuale o una società di persone) ovvero in caso di modificazione del controllo societario 
όǉǳŀƭƻǊŀ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ sia una società di capitali). 
6. DIVIETO DI CESSIONE O DI TRASFERIMENTO DEL CONTRATTO E DIVIETO DI SUBAPPALTO 
6.1. {ƻƴƻ ǾƛŜǘŀǘƛ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƭŀ ŎŜǎǎƛƻƴŜ ƻ ƛƭ ǘǊŀǎŦŜǊƛƳŜƴǘƻ del contratto relativo ai Lavori, salvo che ECOLOGY SRL non manifesti il 
proprio consenso per iscritto alla cessione o al trasferimento stesso. 
6.2. I Lavori dovrŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŜǎŜƎǳƛǘƛ ǎƻǘǘƻ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Ŝ Řŀ ǎǳƻ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ ŀŘŜƎǳŀǘŀƳŜƴǘŜ ǇǊŜparato. 
[ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǇƻǘǊŁ ǊƛŎƻǊǊŜǊŜ ŀƭƭŀ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ temporaneo di cui alla Legge 24 giugno 1997, n. 196. 
6.3. I Lavori non potranno essere in nessun caso oggetto di affidamento in subappalto, salva espressa autorizzazione scritta 
di ECOLOGY SRL. 
6.4. [ΩŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩŀŦŦƛŘŀƳŜƴǘƻ ƛƴ ǎǳōŀǇǇŀƭǘƻ ŘƻǾǊŁ essere rilasciata esclusivamente dalla Direzione di Stabilimento ǇǊƛƳŀ ŘŜƭƭΩƛƴƛȊƛƻ 
di qualsiasi lavorazione. Per ottenere ǘŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ǇǊŜǾŜƴǘƛǾŀΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ ŜǾƛŘŜƴȊƛŀǊŜ alla Direzione stessa i motivi tecnici 
che la inducono a ricorrere al subŀǇǇŀƭǘƻΦ [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ ƛƴƻƭǘǊŜ ƛƴŘƛŎŀǊŜ ƛƭ ƴƻƳƛƴŀǘƛǾƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇǊŜǎŀ ǎǳōŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Ŝ tutti gli altri dati 
atti ad identificare la stessa, nonché fornire ƭΩŜƭŜƴŎƻ ŘŜƭ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ ƛƳǇƛŜƎŀǘƻΦ [ΩŀǳǘƻǊƛȊȊŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴ ŜǎƻƴŜǊŀ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Řŀlle 
responsabilità derivanti dalle leggi vigenti e dal contratto in essere tra le Parti. 
6.5. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎƛ ƛƳǇŜƎƴŀ ŀ ǊŜƴŘŜǊŜ ƻǇŜǊŀƴǘƛ ŀƴŎƘŜ ƴŜƛ confronti del personale delle imprese subappaltatrici tutte le norme prescritte 
per i propri dipendŜƴǘƛΦ [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŝ ŎƻƳǳƴǉǳŜ responsabile in solido con i propri subappaltatori per quanto riguarda la loro osservanza 
delle norme anzidette, anche con riferimento ŀƭƭŀ [ŜƎƎŜ но ƻǘǘƻōǊŜ мфслΣ ƴΦ мосфΣ ƴƻƴŎƘŞ ŘŜƭƭŜ άbƻǊƳŜ per le imprese che operaƴƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŜ 
Unità sociali 9/h[hD¸ {w[έΣ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾƻ ŎƻƳƳŀ ннΦмΦ 
7. LUOGO DI ESECUZIONE E/O CONSEGNA 
7.1. Lƭ ƭǳƻƎƻ Řƛ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Ŝκƻ Řƛ ŎƻƴǎŜƎƴŀ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ǎŀǊŁ ƭΩ¦ƴƛǘŁ sociale destinataria dei Lavori. 
8. SPEDIZIONE 
8.1. Ove il contratto di appalto preveda la spedizione di beni, questa ǎŀǊŁ ŜŦŦŜǘǘǳŀǘŀΣ ŦǊŀƴŎƻ ƭΩ¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜ 9/h[hD¸ {w[Σ ŀ ŎǳǊŀ Ŝ ǎǇŜǎŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice e sotto la sua responsabilità, in modo che vengano garantiti la perfetta integrità del materiale ed il pieno rispetto dei termini di 
consegna indicati ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ L ǊƛǎŎƘƛ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜ ǎŀǊŀƴƴƻ ŀ ŎŀǊƛŎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice. Dovranno essere rispettate le prescrizioni particolari 
ŜǾŜƴǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ŎƻƴǘŜƴǳǘŜ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΤ ƛƴ ƳŀƴŎŀƴȊŀ di prescrizioni particolari, dovranno essere utilizzati, previa ŎƻƳǳƴƛŎŀȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩ¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ƛ 
mezzi più adeguati. 
8.2. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ ŘŀǊŜ ǘŜƳǇŜǎǘƛǾŀ ƴƻǘƛȊƛŀ ŘŜƭƭŀ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜ ŀƭƭΩ¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛŀ ŘŜƛ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛΦ hƎƴƛ ǎǇŜŘƛȊƛƻƴŜ dovrà essere 
accompagnata da una copia del documento di trasporto ƳŜǊŎƛ ŎƻƳǇƭŜǘŀ ŘŜƛ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ Řƛǎǘƛƴǘŀ ŘŜƛ ŎƻƭƭƛΣ Ŏƻƴ ƭΩŜƭŜƴŎƻ ŘŜƛ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛ 
contenuti e dei relativi pesi. 
8.3. Le maggiori spese che dovessero derivare a ECOLOGY SRL ŘŀƭƭΩƛƴƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ŀƭ Ŏƻmma 8.1. saranno addebitate ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice. 
8.4. In caso di spedizioni anticipate, non autorizzate da ECOLOGY SRL, le spese di magazzino e quelle necessarie per la buona conservazione della 
ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ ǎŀǊŀƴƴƻ ŀ ŎŀǊƛŎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice, così come il rischio del perimento per causa non imputabile a ECOLOGY SRL. 
9. DOCUMENTAZIONE TECNICA 
9.1. !ƭ ǇƛǴ ǘŀǊŘƛ ŀƭƭŀ Řŀǘŀ ŘŜƭ ŎƻƭƭŀǳŘƻΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŎƻƴǎŜƎƴŜǊŁ alla Funzione Acquisti competente tutta la documentazione 
tecnica relativa ai Lavori eseguiti. 
9.2. In caso di mancata consegna della documentazione relativa ai Lavori eseguiti (c.d. as builtύΣ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎŀǊŁ ŀǇǇƭƛŎŀǘŀΣ a decorrere 
dal giorno del collaudo, una penale pari allo 0,05% per ogni giorno di ritardo, fino ad un massimo del 4%, del corrispettivo previsto a fronte dei 
Lavori eseguiti. 
10. RESPONSABILITÀ PER DANNI 
10.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎƛ ŀǎǎǳƳŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŁ ǇŜǊ ǘǳǘǘƛ ƛ danni a cose o persone che dovessero verificarsi nel corso ŘŜƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ 
Lavori. 
10.2. bŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ ǇǊŜŎŜŘŜƴǘŜΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀǾǊŁ ƭΩƻōōƭƛƎƻ Řƛ ƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊŜ ƴŜƛ ƎƛǳŘƛȊƛ ƛƴǘŜƴǘŀǘƛ Řŀƛ ǘŜǊȊƛ ŘŀƴƴŜƎƎƛŀǘƛ e di tenere 
indenne ECOLOGY SRL. 
11. PROPRIETÀ DEI MATERIALI 
11.1. I materiali di ECOLOGY SRL eventualmente cƻƴǎŜƎƴŀǘƛ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƛƴ Ŏƻƴǘƻ ƭŀǾƻǊŀȊƛƻƴŜΣ ƻǾǾŜǊƻ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ dei lavori stessi, 
rimarranno di esclusiva proprietà di 9/h[hD¸ {w[Σ ŀƴŎƘŜ ǎŜ ǘǊŀǎŦƻǊƳŀǘƛ Ŝκƻ ŜƭŀōƻǊŀǘƛ ŘŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice. 
11.2. {ŀǊŁ ƻōōƭƛƎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ adottare la massima diligenza nella custodia dei materiali ricevuti in conto lavorazione. 
11.3. ECOLOGY SRL si riserva la facoltà di recuperare in ogni tempo ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŁ ŘŜƛ ǇǊƻǇǊƛ ōŜƴƛ ƎƛŀŎŜƴǘƛ ǇǊŜǎǎƻ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΣ 
che, a tal fine, si impegna a fornire, e a far sì che i propri eventuali subappaltatori forniscano, la necessaria assistenza. 
12. TERMINI DI CONSEGNA - PENALI 
12.1. I termini di consegna, sia finali che intermedi, sono da ritenersi tassativi. 
12.2. In caso di ritardo nella consegna dei Lavori rispetto al termine ŎƻƴǾŜƴǳǘƻ ŜŘ ƛƴŘƛŎŀǘƻ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ƴƻƴ ƎƛǳǎǘƛŦƛŎŀǘƻ Řŀ ŎŀǳǎŜ Řƛ forza maggiore, se 
ƴƻƴ ŘƛǾŜǊǎŀƳŜƴǘŜ ƛƴŘƛŎŀǘƻ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ǎǘŜǎǎƻΣ ǎŀǊŁ ŀǇǇƭƛŎŀǘŀ ǳƴŀ ǇŜƴŀƭŜ ǇŀǊƛ ŀƭ р҈ ŘŜƭƭΩƛƳǇƻǊǘƻ ŘŜƭƭŀ ŦƻǊƴƛǘǳǊŀ per ogni settimana, o frazione di 
settimana, di ritardo fino ŀŘ ǳƴ ƳŀǎǎƛƳƻ ŘŜƭ нл҈ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊƻ ƛƳǇƻǊǘƻΦ tŜǊ ƛƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ cui il ritardo si dovesse protrarre oltre la quarta settimana 
rispetto alla data fissata per la consegna, è facoltà di ECOLOGY SRL dichiarare risolto il contratto, Ŏƻƴ ŘƛǊƛǘǘƻ ŀƭƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ delle penali già maturate 
ed al risarcimento degli ulteriori danni eventualmente sofferti. 
13. ATTIVITÀ DI SORVEGLIANZA - VERIFICA IN FASE DI ESECUZIONE 
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13.1. !ƴŎƘŜ ŀƭ ŦƛƴŜ Řƛ ǾŜǊƛŦƛŎŀǊŜ ƭΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀ ŘŜƭƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩ9ƴǘe e/o Registro di Classifica, ECOLOGY SRL avrà il diritto di controllare le attività 
ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƛƴ ǘǳǘǘŜ ƭŜ Ŧŀǎƛ di esecuzione dei Lavori, incluse quelle di organizzazione, ingegneria, approvvigionamento, fabbricazione 
presso le sue officine e quelle dei suoi eventuali fornitori e subappaltatori, stoccaggio in magazzino di Stabilimento, installazione a bordo e test. 
13.2. Per ordini che prevedano successivi stati di avanzamento ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ ƛƴǾƛŀǊŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ dettagliato 
ŘŜƭƭΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ŀƭƭΩ¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛŀΦ wŜǎǘŀ ƛƴǘŜǎƻ ŎƘŜ ƭΩŀŘŜƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜǊƛǾŀ ƛƴ ƻƎƴƛ Ŏŀǎƻ ŘŀƭƭΩƛƴǘŜƎǊŀƭŜ ŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ 
stesso. Per i singoli termini di consegna si applicherà la disciplina di cui ŀƭƭΩŀǊǘΦ мнΦ 
13.3. PeǊ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀǊŜ ƭΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ Ŝ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŁ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛ ǇŜǊ ƭΩŀŘŜƳǇƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ - ferma restando 
ogni sua responsabilità in merito ς consentire ai delegati di ECOLOGY SRL ed a quelli del Committente libero accesso alle sue officine e stabilimenti. 
13.4. I delegati di cui al comma 13.3. avranno diritto di eseguire le prove, che possano ritenersi opportune secondo buona fede, al fine di verificare 
ƭŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŀƭƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ 
13.5. Tutte le spese sostenute per le prove di cui al comma precedente ǎŀǊŀƴƴƻ ŀ ŎŀǊƛŎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΦ 
14. COLLAUDO 
14.1. Lƭ ŎƻƭƭŀǳŘƻ ŘƻǾǊŁ ŜǎǎŜǊŜ ŜǎŜƎǳƛǘƻΣ ŀ ŎǳǊŀ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΣ ŘŀƎƭƛ 9ƴǘƛ ƛƴŘƛŎŀǘƛ ƴŜƭ ǘŜǎǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ǎŜŎƻƴŘƻ ƭŜ ƴƻǊƳŜ previste da tali 
Istituti, oppure da organi interni ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀƭƭΩǳƻǇƻ ƛƴŎŀǊƛŎŀǘƛ Ŏƻƴ ǊƛƭŀǎŎƛƻΣ ƛƴ ǘŀƭŜ caso, del relativo certificato privato. 
14.2. {ƻƴƻ ŀ ŎŀǊƛŎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ǎǇŜǎŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ai collaudi, ivi comprese quelle dovute ad eventuali ripetizioni, nonché la 
ǊŜƳǳƴŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩ9ƴǘŜ ŘŜǎƛƎƴŀǘƻ ǇŜǊ ƛ ŎƻƭƭŀǳŘƛ ŜǎŜƎǳƛǘƛ ƴŜƭƭŜ ƻŦŦƛŎƛƴŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΣ ƴƻƴŎƘŞΣ ǉǳŀƭƻǊŀ prescritto, per il collaudo negli 
Stabilimenti ECOLOGY SRL o a bordo di navi in costruzione o riparazione. 
14.3. I funzionari di ECOLOGY SRL e del Committente avranno diritto di assistere alle prove di collaudo, eventualmente accedendo alle officine ed 
ŀƎƭƛ ǎǘŀōƛƭƛƳŜƴǘƛ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΦ 
14.4. L ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛ Řƛ ŎƻƭƭŀǳŘƻ ŘƻǾǊŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ƛƴǾƛŀǘƛ ŀƭƭΩ¦ƴƛtà sociale destinataria dei Lavori. 
14.5. A prescindere dal collaudo prescritto, ECOLOGY SRL si riserva il diritto di verificare, in qualunque momento e con i sistemi che riterrà più 
opportuni, la corrispondenza dei Lavori eseguiti ŀƭƭŜ ǇǊŜǎŎǊƛȊƛƻƴƛ ŘŜƭƭΩƻrdine. 
15. GARANZIA 
15.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀǎǎǳƳŜ ƴŜƛ ŎƻƴŦǊƻƴǘƛ Řƛ 9/h[hD¸ {w[ la garanzia di corretta esecuzione έŀ ǊŜƎƻƭŀ ŘΩŀǊǘŜέ dei Lavori, sia per la 
corrispondenza ai dati tecnici e di funzionamento, sia per la qualità dei materiali impiegati, la lavorazione ed il funzionamento di ogni sua parte e di 
ǘǳǘǘƻ ƭΩƛƴǎƛŜƳŜΦ 
15.2. Tale garanzia scadrà 12 mesi dopo la consegna da parte di 9/h[hD¸ {w[ ŀƭ /ƻƳƳƛǘǘŜƴǘŜ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀ όƴŀǾŜΣ ƳƻǘƻǊŜ ƻ ŀƭǘǊƻύ cui i Lavori sono 
destinati. 
15.3. Per effetto della suddetta garanzia ed a seguito di esplicita richiesta Řƛ 9/h[hD¸ {w[ ƻ ŘŜƭ /ƻƳƳƛǘǘŜƴǘŜ ŘŜƭƭΩƻǇŜǊŀΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎŀǊŁ 
obbligata ad intervenire, nel più breve tempo possibile ed a sue spese, negli Stabilimenti ECOLOGY SRL o altrove, sui Lavori già effettuati 
relativamente 
alla parte che dovesse manifestare vizi o difformità, purché gli stessi siano segnalati entro 60 giorni dal momento in cui siano stati riscontrati. 
15.4. Le parti riparate o sostituite saranno garantite, alle stesse condizioni della fornitura principale, per una durata pari a quella contrattuale e 
decorrente dalla data in cui sarà consegnata la parte riparata o sostituita. 
15.5. vǳŀƭƻǊŀ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƴƻƴ ǇǊƻǾǾŜŘŀ ƴŜƛ ǘŜǊƳƛƴƛ ŀƭƭΩŜƭƛƳƛƴŀȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ǾƛȊƛΣ 9/h[hD¸ {w[ ŀǾǊŁ ƭŀ ŦŀŎƻƭtà, fermo restando ogni altro suo 
diritto, di provvedere in merito direttamente o a mezzo di terzi, senza obbligo di ulteriori avvisi, addebitando ƭŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ǎǇŜǎŜ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice inadempiente. 
15.6. hǾŜ ŦƻǎǎŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊƛƻ ǇǊƻǾǾŜŘŜǊŜ ŘΩǳǊƎŜƴȊŀ Ŝ ǇǊƛƳΩŀƴŎƻǊŀ Řƛ aver denunziato vizi o difformità, ECOLOGY SRL avrà gli stessi diritti e facoltà 
sopracitati. 
16. SICUREZZA DEI PRODOTTI 
16.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ŜǎǇǊŜǎǎŀƳŜƴǘŜ ŀ 9/h[hD¸ {w[ ƭŀ ŎƻǊǊƛǎǇƻƴŘŜƴȊŀ ŘŜƛ ƳŀǘŜǊƛŀƭƛ ƛƳǇƛŜƎŀǘƛ ƴŜƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛone dei Lavori alle 
vigenti norme in materia di sicurezza dei prodotti, in particolare per quanto concerne il rispetto delle disposizioni di cui ai Decreti Legislativi 17 
marzo 1995, n. 114, recante attuazione della Direttiva 87/217/CEE in materia di prevenzione e riduzione dell'inquinamento dell'ambiente causato 
dall'amianto, e 
15 agosto 1991, n. 277, recante attuazione delle Direttive n. 80/1107/CEE, n. 82/605/CEE, n. 83/477/CEE, n. 86/188/CEE e n. 88/642/CEE, in 
materia di protezione dei lavoratori contro i rischi derivanti da esposizione ad agenti chimici, fisici e biologici durante il lavoro, a norma dell'art. 7 
della Legge 30 luglio 1990, n. 212 e della Legge 27 marzo 1992, n. 257, recante norme relative ŀƭƭŀ ŎŜǎǎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ ŘŜƭƭΩŀƳƛŀƴǘƻΦ 
17. MERCI PERICOLOSE 
17.1. Tutti i prodotti sottoposti alle norme previste dal Decreto Legislativo 3 febbraio 1997, n. 52 e successive disposizioni in materia di 
classificazione, imballaggio ed etichettatura delle sostanze pericolose e quelli che, per il loro impiego, necessitano ŘŜƭƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ Řƛ ƴƻǊƳŜ Řƛ 
sicurezza per gli addetti alle 
lavorazioni, dovranno essere accompagnati da schede di sicurezza che indichino i componenti principali del prodotto, le ƳƻŘŀƭƛǘŁ ŘΩƛƳǇƛŜƎƻ Ŝ ƭŜ 
norme di prevenzione da adottarsi. 
17.2. [ΩŀǎǇƻǊǘƻ Řƛ ǘŀƭƛ ǇǊƻŘƻǘǘƛ ŜŘ ƛƭ ƭƻǊƻ ǘǊŀǎǇƻǊǘƻ ƴŜƛ ƭǳƻƎƘƛ ŀǳǘƻǊƛȊȊŀǘƛ ǎƻƴƻ ŀ ŎǳǊŀ Ŝ ǎǇŜǎŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΦ 
18. PREZZI 
18.1. Salvo quanto previsto al comma 4.3., i prezzi indicati ǎǳƭƭΩƻǊŘƛƴŜ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ Ŧƛǎǎƛ ŀ ŎƻǊǇƻ Ŝ ƴƻƴ ǎƻƎƎŜǘǘƛ ŀŘ ŀƭŎuna revisione fino a totale 
esecuzione del contratto, anche in deroga ŀƭƭΩŀǊǘΦ мпст ŎƻŘΦ ŎƛǾΦ Ŝ Ŏƻƴ ŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀǇǇƭƛŎŀōƛƭƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀǊǘΦ мсспΣ ŎƻƳƳŀ мΣ ŎƻŘΦ ŎƛǾΦ 9ǎǎƛ ǎƛ ƛƴǘŜƴŘƻƴƻ 
comprensivi 
delle spese di spedizione, trasporto ed imballaggio. 
19. PAGAMENTO 
19.1. I pagamenti saranno effettuati tramite bonifico bancario verso ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ŦŀǘǘǳǊŀΦ [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎƛ impegna a 
comunicare tempestivamente il numero del proprio Ŏƻƴǘƻ ŎƻǊǊŜƴǘŜ ƴƻƴŎƘŞ ƭŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘŜ ōŀƴŎŀǊƛŜ ŘŜƭƭΩLǎǘƛǘǳǘƻ presso il quale lo stesso è 
intrattenuto, come pure a comunicare tempestivamente ogni variazione ad esso relativa. Lƴ ƴŜǎǎǳƴ Ŏŀǎƻ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǇƻǘǊŁ ŘƻƭŜǊǎƛ ŘŜƭ 
ritardo nei pagamenti qualora questo dipenda dalla mancata o tardiva indicazione delle proprie coordinate bancarie. 
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19.2. Laddove sia previsto che i Lavori vengano eseguiti in più fasi, al loro pagamento si applicherà la disciplina di cui ai commi 19.3. e 19.4. Se, 
invece, è previsto che i Lavori siano eseguiti e consegnati a data unica prefissata, al loro pagamento si applicherà la disciplina di cui ai commi 19.5. e 
19.6. 
19.3. Dƭƛ ǎǘŀǘƛ ŘΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ǎƛ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀƴƻ ǊŀƎƎƛǳƴǘƛ ǎƻƭƻ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀƭƭŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ άǎǘŀǘƻ ŘΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ 
ƭŀǾƻǊƛέ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩLƳpresa appaltatrice όŘŀ ǊŜŘƛƎŜǊǎƛ Ŏƻƴ ŎŀŘŜƴȊŀ ƳŜƴǎƛƭŜ ŀ ŦŀǊ Řŀǘŀ ŘŀƭƭΩƛƴƛȊƛƻ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛύΣ alla convalida del competente Ente di 
Stabilimento ed alla piena accettazione dello stesso da parte di ECOLOGY SRL ŜΣ ǉǳŀƴŘƻ ǊƛŎƘƛŜǎǘƻΣ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ9ƴǘŜ Ŝκƻ wŜƎƛǎǘǊƻ di Classifica 
e della Società Armatrice. 
19.4. {Ŝ ƴƻƴ ŘƛǾŜǊǎŀƳŜƴǘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ƛƭ ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ŎƻǊǊƛǎǇŜǘǘƛǾƻ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ŀƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ŀǾǾŜǊǊŁ ŀ фл giorni dalla 
presentazione della fattura relativa allo stato ŘΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ ƭŀǾƻǊƛ ǊŀƎƎiunto, corredata del documento di cui al precedente comma 19.3. 
debitamente convalidato. 
19.5. I Lavori si considerano completati solo successivamente alla ǇǊŜǎŜƴǘŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ άǎǘŀǘƻ ŦƛƴŀƭŜ ŘŜƛ ƭŀǾƻǊƛέ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice, alla convalida del competente Ente Řƛ {ǘŀōƛƭƛƳŜƴǘƻ ŀǘǘŜǎǘŀƴǘŜ ƭΩƛƴǘŜƎǊŀƭŜ ŎƻƳǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ ed alla piena accettazione degli 
stessi da parte di ECOLOGY SRL ŜΣ ǉǳŀƴŘƻ ǊƛŎƘƛŜǎǘƻΣ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩ9ƴǘŜ Ŝκƻ wŜƎƛǎǘǊƻ Řƛ Classifica e della Società Armatrice. 
19.6. Il ǇŀƎŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƳǇƻǊǘƻ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƴǘǊŀǘǘƻ ǊŜƭŀǘƛǾƻ ŀƛ [ŀǾƻǊƛ ŀǾǾŜǊǊŁΣ ǎŜ ƴƻƴ ŘƛǾŜǊǎŀƳŜƴǘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘƻ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ŀ фл ƎƛƻǊƴƛ dalla 
presentazione della fattura corredata del documento di cui al precedente comma 19.5. debitamente convalidato. 
19.7. In nessun caso saranno imputabili a ECOLOGY SRL eventuali ǊƛǘŀǊŘƛ ƴŜƛ ǇŀƎŀƳŜƴǘƛ ŘƻǾǳǘƛ ŀŘ ƛǊǊŜƎƻƭŀǊƛǘŁ ƻ ǊƛǘŀǊŘƛ ƴŜƭƭΩŜƳƛǎǎƛƻƴŜ ƻ ƴŜƭƭΩƛƴǾƛƻ ŘŜƭƭŀ 
ŦŀǘǘǳǊŀ Řŀ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΦ 
20. FATTURAZIONE 
20.1. Le fatture dovranno essere intestate a: 
ECOLOGY SRL  
Via Buonarroti n. 43a 
20064 Gorgonzola (Mi) 
ŜŘ ƛƴǾƛŀǘŜ ŀƭƭΩ¦ƴƛǘŁ destinataria dei Lavori. 
20.2. Le fatture dovranno essere assoggettate ad I.V.A. o a regime Řƛ ƴƻƴ ƛƳǇƻƴƛōƛƭƛǘŁ LΦ±Φ!ΦΣ ŀ ǎŜŎƻƴŘŀ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ƛƴŘƛŎŀǘƻ ƴŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΦ 
20.3. Nel caso in cui le fatture siano emesse in regime di non imponibilità LΦ±Φ!ΦΣ ŘƻǾǊŀƴƴƻ ŜǎǎŜǊŜ ŀǎǎƻƎƎŜǘǘŀǘŜ ŀƭƭΩƛƳǇƻǎǘŀ Řƛ bollo secondo le norme 
in vigore e dovranno contenere la seguente dicitura: 
άhǇŜǊŀȊƛƻƴŜ ƴƻƴ ƛƳǇƻƴƛōƛƭŜ ŀŘ LΦ±Φ!Φ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭƭΩŀǊt. 8/8 bis ŘŜƭ 5ΦtΦwΦ нс ƻǘǘƻōǊŜ мфтнΣ ƴΦ сооέ Ŏƻƴ ƭΩƛƴŘƛŎŀȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ŜǎǘǊŜƳƛ ŘŜƭƭŀ Dichiarazione di 
intento, ove richiesta. 
20.4. Su ogni fattura, oltre agli altri dati previsti per legge, dovranno essere riportate le seguenti ulteriori indicazioni: 
-ƴǳƳŜǊƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΤ 
-numero di costruzione o commessa (rilevabile dalla prima pagina ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜύΤ 
-ǇƻǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜ όǎƻƭƻ ǇŜǊ ƭŜ ŦŀǘǘǳǊŜ ŎƘŜ ƴƻƴ ŎƻǇǊƻƴƻ ƛƴǘŜǊŀƳŜƴǘŜ ƭΩƻǊŘƛƴŜύΤ 
-descrizione chiara e comprensibile del materiale o della prestazione; 
-numero di codice Impresa appaltatrice (rilevabile dalla prima ǇŀƎƛƴŀ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜύΦ 
20.5. Nel caso di fatturazione da parte di Imprese appaltatrici estere, le fatture dovranno essere accompagnate da tre copie della stessa e dal 
certificato di origine o dal certificato comunitario di circolazione merci. 
21. ERRATA DOCUMENTAZIONE 
21.1. Eventuali oneri che dovessero derivare a ECOLOGY SRL in conseguenza di errori od omissioni su documentazione presentata 
ŘŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ όŦŀǘǘǳǊŜΣ ŘƻŎǳƳŜƴǘƛ Řƛ ǘǊŀǎporto, ŜŎŎΦύ ǎŀǊŀƴƴƻ ŀ ŎŀǊƛŎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎǘŜǎǎŀΦ 
22. LAVORI DA ESEGUIRE ALL’INTERNO DEGLI STABILIMENTI ECOLOGY SRL 
22.1. Qualora le prestazioni di cui al contratto relativo ai Lavori dovessero essere effettuate per ragioni tecniche o per la particolarità della 
ƭŀǾƻǊŀȊƛƻƴŜΣ ŀƴŎƘŜ ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƳŜƴǘŜΣ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŜ Unità sociali, le stesse saranno regolate dalle apposite disposizioni contenute nel fascicolo 
άbƻǊƳŜ ǇŜǊ ƭŜ ƛƳǇǊŜǎŜ ŎƘŜ ƻǇŜǊŀƴƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭŜ ¦ƴƛǘŁ ǎƻŎƛŀƭƛ 9/h[hD¸ {w[έΣ ŀƭƭŜƎŀǘƻ ŀƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ŎƘŜ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƛŎƘƛŀǊŀ Řƛ ŎƻƴƻǎŎŜǊŜ 
ed accettare 
integralmente provvedendo a sottoscriverlo separatamente. 
22.2. In caso di mancata osservanza delle norme di cui al comma 
22.1., ed in particolare dei seguenti articoli: 
art. 4. (Trattamento del personale del Fornitore); 
art. 5. (Adempimenti); 
art. 6.1., 6.3. (Mancato rispetto delle norme relative al personale del Fornitore); 
art. 7. (Mancato rispetto delle norme antinfortunistiche e di sicurezza); 
ECOLOGY SRL avrà facoltà di dichiarare risolto il contratto con le modalità di cui al successivo art. 25., salvo il diritto al risarcimento dei danni. 
23. DOCUMENTAZIONE CONTRATTUALE - CERTIFICAZIONE ANTIMAFIA 
23.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǇǊŜƴŘŜ ŀǘǘƻ Ŝ ŎƻƴǾƛŜƴŜ ŎƘŜ 9/h[hDY SRL, anche in relazione alla natura e qualità del proprio Committente o dei Lavori 
commissionati, potrà richiedere in via preventiva la produzione di certificati tecnici e/o professionali ŀǘǘŜǎǘŀƴǘƛ ƭΩƛŘƻƴŜƛǘŁ ƻ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice. 
Analoga richiesta potrà essere formulata relativamente ŀƭƭŜ ŎΦŘŘΦ άCertificazioni antimafiaέΦ 
23.2. Qualora si tratti di contratto stipulato con associazione temporanea di imprese, i documenti di cui al comma che precede dovranno essere 
presentati da ciascuna delle imprese partecipanti ŀƭƭΩŀǎǎƻŎƛŀȊƛƻƴŜΦ 
24. FORZA MAGGIORE 
24.1. In qualunque caso di forza maggiore che le Parti non siano in ƎǊŀŘƻ Řƛ ǇǊŜǾŜŘŜǊŜ ǳǎŀƴŘƻ ƭΩƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ŘƛƭƛƎŜƴȊŀΣ ǎŀǊŁ ƛƴ ŦŀŎƻƭǘŁ delle stesse 
ŎƘƛŜŘŜǊŜ ƭŀ ǎƻǎǇŜƴǎƛƻƴŜ Ŝ ƭŀ ǊƛǇǊŜǎŀ ŘŜƭƭΩŜǎŜŎǳzione del contratto entro un termine da fissarsi di comune accordo. 
24.2. Costituiscono casi di forza maggiore guerre, rivoluzioni, sabotaggi, epidemie, esplosioni, incendi, calamità naturali, restrizioni ŘŜƭƭΩƛƳǇƛŜƎƻ Řƛ 
energia, mancanza generale di materie prime o di altri elementi essenziali per la produzione, embargo, scioperi nazionali indetti dalle categorie 
sindacali di appartenenza delle Parti, provvedimenti di Autorità civili e militari Ŝ ƻƎƴƛ ŀƭǘǊƻ ŜƭŜƳŜƴǘƻ ƴƻƴ ǇǊŜǾŜŘƛōƛƭŜ Ŏƻƴ ƭΩǳǎƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŀǊƛŀ 
diligenza. 
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24.3. Nelle ipotesi di cui al comma precedente i termini di consegna saranno prorogati per un periodo corrispondente ai giorni lavorativi perduti in 
relazione al verificarsi dei summenzionati eventi. 
24.4. [ŀ tŀǊǘŜ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾƛ ƴŜƭƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛtà di eseguire le proprie prestazioni in ragione di una causa di forza maggiore si impegna a comunicare 
ŀƭƭΩŀƭǘǊŀ tŀǊǘŜ όǇŜǊ ƛƭ CƻǊƴƛǘƻǊŜ ŀƭƭŀ CǳƴȊƛƻƴŜ Acquisti ed allo Stabilimento competente), entro sette giorni dal verificarsi di detta causa, la data in cui 
questa si è 
manifestata e la data in cui prevedibilmente questa cesserà di avere effetto. 
24.5. Qualora il verificarsi di cause di forza maggiore dovesse ritardare ƭΩŀǾŀƴȊŀƳŜƴǘƻ Řƛ ŀƭǘǊƛ [ŀǾƻǊƛ ƎƛŁ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛ ƛƴ ǎǘǊŜǘǘŀ connessione con 
Lavori per i quali si è verificata la causa di ŦƻǊȊŀ ƳŀƎƎƛƻǊŜΣ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŘƻǾǊŁ ƛƳǇŜƎƴŀǊǎƛ ŀŘ ƛƴǘǊŀǇǊŜƴŘŜǊŜ tutte le azioni e ad apportare 
tutti i rimedi atti a ridurre al massimo detto ritardo. In caso di colpose omissioni ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΣ ŜǾŜƴǘǳŀli maggiori costi sostenuti a tal 
fine saranno posti a suo esclusivo carico, salvo in ogni caso il diritto al risarcimento del danno eventualmente sofferto da ECOLOGY SRL. 
24.6. Nel caso in cui le cause di forza maggiore si protraggano per più di trenta giorni, le Parti avranno facoltà di considerare risolto di diritto il 
contratto, secondo le modalità di cui al comma 25.2. 
25. CLAUSOLA RISOLUTIVA ESPRESSA 
25.1. ECOLOGY SRL avrà la possibilità di dichiarare risolto il contratto relativo ai Lavori in caso di inadempimento o violazione ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ 
appaltatrice alle obbligazioni di cui alle seguenti disposizioni: 
ŀǊǘΦ рΦ όaǳǘŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭŀ ǘƛǘƻƭŀǊƛǘŁ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ ƻ ŘŜƭ ŎƻƴǘǊƻƭƭƻ 
ǎƻŎƛŜǘŀǊƛƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜύΤ 
art. 6.1. (Divieto di cessione o di trasferimento del contratto); 
art. 6.3. (Divieto di subappalto); 
art. 12.2. (Risoluzione per il ritardo superiore alle quattro setti mane); 
ŀǊǘΦ ннΦ όaŀƴŎŀǘƻ ǊƛǎǇŜǘǘƻ ŘŜƭƭŜ ƴƻǊƳŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀƭ ǇŜǊǎƻƴŀƭŜ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice, antinfortunistiche e di sicurezza). 
25.2. Al fine di valersi della possibilità di dichiarare risolto di diritto ƛƭ ŎƻƴǘǊŀǘǘƻΣ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭƭΩƛǇƻǘŜǎƛ Řƛ Ŏǳƛ ŀƭ ŎƻƳƳŀ ннΦнΦΣ 9/h[hD¸ {w[ dovrà 
ŎƻƳǳƴƛŎŀǊŜ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΣ ŀ ƳŜȊȊƻ Řƛ ǊŀŎŎƻƳŀƴŘŀǘŀ Ŏƻƴ ŀǾǾƛǎƻ Řƛ ǊƛŎŜǾƛƳŜƴǘƻΣ ƭΩƛƴǘŜƴȊƛone di avvalersi della causa di risoluzione. 
25.3. La risoluzione del contratto avrà effetto a far data dal ricevimento della comunicazione di cui al comma 25.2. 
26. GARANZIE FINANZIARIE 
26.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǇǊŜƴŘŜ ŀǘǘƻ ŎƘŜ 9/h[hD¸ {w[ ǊƛŎƘƛŜŘŜǊŁ idonee garanzie di terzi a copertura degli eventuali anticipi accordati, della 
ǉǳŀƭƛǘŁ Ŝ ŘŜƭ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƛ [ŀǾƻǊƛ Ŝ ŘŜƭƭŜ ǇǊŜǎǘŀȊƛƻƴƛ Řƛ ƎŀǊŀƴȊƛŀ Ŏǳƛ ŝ ǘŜƴǳǘŀ ƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice medesima. 
27. CESSIONE DEI CREDITI E FACTORING 
27.1. 9Ω Ŧŀǘǘƻ ŘƛǾƛŜǘƻ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Řƛ ŎŜŘŜǊŜΣ ŀƴŎƘŜ ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻ di un contratto di factoring, i crediti maturati o che dovessero maturare 
nei confronti di ECOLOGY SRL e nascenti da contratti relativi ai Lavori. Eventuali deroghe al presente divieto dovranno essere pattuite con ECOLOGY 
SRL di volta in volta per iscritto. 
28. DIVIETO DI PUBBLICITÀ 
28.1. : Ŧŀǘǘƻ ŘƛǾƛŜǘƻ ŀƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ Řƛ ŘƛŦŦƻƴŘŜǊŜ ǉǳŀƭǎƛŀǎƛ forma di pubblicità che faccia riferimento a forniture effettuate a ECOLOGY SRL. 
28.2. In deroga a tale divieto ed a suo insindacabile giudizio, ECOLOGY SRL potrà concedere di volta in volta autorizzazioni a speciali forme di 
pubblicità da effettuarsi secondo le modalità che verranno prescritte. 
29. RISERVATEZZA 
29.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ǎƛ ƛmpegna a non riprodurre e divulgare i disegni ed i modelli messi a disposizione da ECOLOGY SRL per la realizzazione 
dei Lavori, a non vendere a terzi i materiali costruiti su tali disegni o modelli, a limitare la fabbricazione ai quantitativi indicati nellΩƻǊŘƛƴŜ ŜŘ ŀ 
distruggere gli eventuali scarti; si obbliga altresì, anche per il tempo successivo alla cessazione del rapporto e per un periodo di cinque anni, a 
trattare come confidenziali tutte le informazioni tecniche, commerciali, il know-how, dei quali venga a conoscenza in ŦǳƴȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭ 
relativo contratto, nonché le caratteristiche tecniche e funzionali delle attrezzature fornite da ECOLOGY SRL ƻ ŎƻƳǳƴǉǳŜ ǊŜŀƭƛȊȊŀǘŜ ǇŜǊ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ 
dei Lavori. 
30. BREVETTI 
30.1. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ŀssume, nei confronti di ECOLOGY SRL, la piena garanzia che quanto oggetto dei Lavori non è stato e non sarà realizzato 
in violazione di diritti di proprietà industriale di terzi. Qualora ECOLOGY SRL dovesse ricevere contestazioni in sede giudiziaria relativamente alla 
violazione di diritti Řƛ ǇǊƛǾŀǘƛǾŀ ǎǳƭƭΩƻƎƎŜǘǘƻ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ǎŀǊŁ ƻōōƭƛƎƻ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ appaltatrice intervenire nel giudizio, sollevando ECOLOGY SRL da 
ogni ulteriore conseguenza, anche patrimoniale. 
30.2. [ΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜ ƎŀǊŀƴǘƛǎŎŜ ŀƭǘresì a ECOLOGY SRL la libertà Ŝ ƭŀ ƭƛŎŜƴȊŀ ŘŜƭƭΩǳǎƻ Ŝ ŘŜƭ ŎƻƳƳŜǊŎƛƻ Řƛ ǉǳŀƴǘƻ ƻƎƎŜǘǘƻ della prestazione, 
ǘŀƴǘƻ ƛƴ Lǘŀƭƛŀ ǉǳŀƴǘƻ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƻΦ 
31. MODIFICHE CONTRATTUALI 
31.1. hƎƴƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀ ŀƭƭŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻΣ così come alle ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ŘƻǾǊŁ ǊƛǎǳƭǘŀǊŜΣ a pena di 
nullità, da atto scritto a firma di ECOLOGY SRL Ŝ ŘŜƭƭΩLƳǇǊŜǎŀ ŀǇǇŀƭǘŀǘǊƛŎŜΦ 
32. LEGGE APPLICABILE - FORO COMPETENTE 
32.1. [Ŝ ǇǊŜǎŜƴǘƛ /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ǉǳŜƭƭŜ ǇŀǊǘƛŎƻƭŀǊƛ ŘŜƭƭΩƻǊŘƛƴŜΣ ǎƻƴƻ ǊŜƎƻƭŀǘŜ Řŀƭƭŀ ƭŜƎƎŜ ƛǘŀƭƛŀƴŀΣ Ŏƻƴ ŜǎŎƭǳǎƛƻƴŜ di ogni 
ulteriore fonte non espressamente richiamata. 
32.2. tŜǊ ǘǳǘǘŜ ƭŜ ŎƻƴǘǊƻǾŜǊǎƛŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘƛ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀȊƛƻƴŜ Ŝκƻ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭŜ ǇǊŜǎŜƴǘƛ /ƻƴŘƛȊƛƻƴƛ DŜƴŜǊŀƭƛ ŘΩ!ǇǇŀƭǘƻ Ŝ ŘŜƛ singoli ordini, ivi 
comprese quelle relative alla loro validità, ŀƭƭΩŜǎƛǎǘŜƴȊŀ Ŝ ŀƭƭΩŀƳƳƻƴǘŀǊŜ Řƛ ŎǊŜŘƛǘƛ ǾŜǊǎƻ 9/h[hD¸ {w[Σ sarà competente in via esclusiva il Foro di 
Milano. 
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